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            Abstract
          
        

        
          The goal of this study was to investigate the use of English idioms in Asian Englishes, particularly, Indian English, Singapore English, Malaysian English, Philippine English and Hong Kong English. Research on the varieties of English in the past have concentrated on the grammatical features, emerging lexicons, phonology and many other aspects of the English varieties. In all the studies reviewed, the field of figurative language seems to have been neglected. To fill this gap, this study used the five Asian components of the Global Web-Based English (GloWbE) corpus. The idioms that were explored in the paper were based on the study of Simpson and Mendis (2013) which listed 32 most frequent idioms. Since the list given by Simpson and Mendis (2013) are idioms common in their context, the list was trimmed down into ten by searching their occurrences in the Philippine corpus. The data revealed that the idioms included in this study were also seen as being used by the speakers of the Asian Englishes. We can speculate that the occurrence of these idioms in their speech is a reflection of the Asian speakers’ attempt to achieve native-like speech. Using the idioms listed in this study, it appeared that Indian English has recorded the most number of occurrences while Hong Kong English has the least. Some forms or variants of the idioms have also emerged from some Asian Englishes which may reflect the uniqueness of the particular English variety as they try to embrace and own the language.
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